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Orden del día
Misión del Consejo de Seguridad

Exposición informativa de la misión del Consejo de Seguridad a Colombia 
(11 a 14 de julio de 2019)
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Se abre la sesión a las 10.05 horas.

Aprobación del orden del día

Queda aprobado el orden del día.

Misión del Consejo de Seguridad

Exposición informativa de la misión 
del Consejo de Seguridad a Colombia 
(11 a 14 de julio de 2019)

El Presidente: El Consejo de Seguridad iniciará 
ahora el examen del tema que figura en el orden del día.

En esta sesión, el Consejo de Seguridad escuchará 
las exposiciones informativas que presentarán el Perú y 
el Reino Unido, coorganizadores de la misión del Con-
sejo de Seguridad a Colombia del 11 al 14 de julio.

Formularé ahora una declaración en mi calidad de 
representante del Perú.

El Consejo de Seguridad, liderado por el Perú y 
el Reino Unido, visitó Colombia del 11 al 14 de julio 
por invitación del Gobierno colombiano. La visita tuvo 
como objetivo expresar el pleno compromiso del Conse-
jo con el proceso de paz y su apoyo a la implementación 
del Acuerdo Final para la Terminación del Conflicto y 
la Construcción de una Paz Estable y Duradera, obser-
var y apoyar los esfuerzos de la Misión de Verificación 
de las Naciones Unidas en Colombia en cumplimiento 
de su mandato y entender mejor las aspiraciones y preo-
cupaciones de las partes y otros interlocutores.

Con miras a mantener el espíritu práctico que guio 
la organización de la visita, me encargaré de informar so-
bre las reuniones sostenidas en Bogotá durante el primer 
día de trabajo, el viernes 12 de julio, en tanto que el Em-
bajador Allen comentará sobre la visita efectuada al te-
rreno en el departamento de Cauca el sábado 13 de julio.

En Bogotá tuvimos una nutrida agenda de reunio-
nes con diversos interlocutores, a quienes agradecemos 
por su excelente disposición y franqueza para conver-
sar con nosotros. Durante el desayuno con el Presidente 
Iván Duque Márquez y la reunión con diversos Minis-
tros del Gobierno, incluido el Ministro de Relaciones 
Exteriores, Sr.  Trujillo García, aquí presente, las más 
altas autoridades de Colombia destacaron su compromi-
so con la implementación del acuerdo de paz y el papel 
de las Naciones Unidas al respecto, la importancia que 
le asignan a la reincorporación, la preocupación y las 
medidas dirigidas a responder a las amenazas y asesi-
natos de líderes sociales y la necesidad de reforma ru-
ral. Al mismo tiempo, se explicaron la dimensión y las 

dificultades de esta tarea. Al finalizar el desayuno, el 
Presidente entregó al Consejo una carta solicitando la 
prórroga del mandato de la Misión de Verificación.

Durante la reunión con los miembros de la comisión 
de paz del Congreso, la mayoría de los representantes re-
saltaron la importancia histórica del acuerdo de paz y del 
acompañamiento del Consejo. Al destacar los avances en 
su implementación, también resaltaron las dificultades, 
como la polarización política, la necesidad de una refor-
ma rural integral y de avanzar en la sustitución de culti-
vos, la falta de presencia del Estado en las zonas rurales 
y los asesinatos de líderes sociales, de los cuales respon-
sabilizan al narcotráfico o a grupos paramilitares.

Durante el almuerzo con el equipo en el país, al-
gunos representantes compartieron las diversas tareas 
que desempeñan desde las más de 20 agencias y pro-
gramas de las Naciones Unidas presentes en dicho país, 
en particular en apoyo a la implementación del acuerdo 
de paz. Al respecto, compartieron los avances y retos 
en materia de desarrollo rural, garantías a la reincor-
poración y a la seguridad de derechos de las víctimas y 
reparaciones, sustitución voluntaria de cultivos ilícitos, 
manejo de f lujos mixtos de migrantes y la participación 
de niños y jóvenes en el proceso de paz.

Durante la reunión con el partido político Fuerza 
Alternativa Revolucionaria del Común, los senadores 
y representantes reafirmaron, a pesar de las dificulta-
des, el pleno compromiso de los excombatientes con el 
acuerdo de paz y ratificaron la necesidad del acompa-
ñamiento de este Consejo. En particular, cuestionaron 
la falta de resultados concretos en materia de reincor-
poración, muertes de líderes sociales y excombatientes, 
persistencia de violencia política y críticas a la Jurisdic-
ción Especial para la Paz. En ese sentido, señalaron la 
necesidad de un acuerdo político nacional para superar 
las divisiones del pasado.

Durante la reunión con la sociedad civil, que inclu-
yó a representantes de organizaciones de consolidación 
de la paz, de derechos humanos, de grupos étnicos, de 
mujeres, de protección de niños y jóvenes, de la iglesia, 
y del sector privado y académico, se destacaron también 
los avances y las dificultades en la implementación del 
acuerdo. En particular, los participantes mencionaron la 
necesidad de obtener mayores resultados en la reforma 
rural integral y en la sustitución de cultivos ilícitos en el 
ámbito de la participación política, del desmantelamien-
to de los grupos armados, de la superación del miedo y 
de los asesinatos y la vulnerabilidad de grupos étnicos, 
mujeres y niños. En ese sentido, llamaron, entre otras 
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medidas, a promover un pacto nacional que facilite la 
participación de mujeres y jóvenes en los procesos po-
líticos, así como convocar la Comisión Nacional de Ga-
rantías de Seguridad y asignar los recursos necesarios a 
la Jurisdicción Especial para la Paz.

Durante la reunión con el sistema integral de ver-
dad, justicia, reparación y no repetición, los representan-
tes de las tres instituciones que componen dicho sistema 
compartieron con el Consejo las sensibilidades y dificul-
tades para cumplir con su mandato, con miras a garanti-
zar una transición profunda incluyente y participativa. Se 
trata de una tarea colosal que implica abordar aspectos 
estructurales del conflicto a través de la búsqueda de la 
verdad y la justicia y en la que confiamos se encuentra 
comprometido todo el pueblo colombiano.

Vuelvo a asumir la función de Presidente del Con-
sejo de Seguridad.

Doy ahora la palabra al Embajador Allen.

Sr. Allen (Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte) (habla en inglés): Sr. Presidente: Permítame 
continuar donde lo dejó, en el segundo día de visita del 
Consejo de Seguridad.

El 13 de julio, el Consejo viajó a Caldono, en Cauca, 
zona que se ha visto muy afectada por el conflicto durante 
las últimas cinco décadas o más. La primera reunión que 
sostuvimos fue con los líderes comunitarios de Caldono 
y de la región circundante. Esos líderes representaban a 
diversos interesados, entre ellos, autoridades indígenas 
locales y guardias civiles, grupos de mujeres, grupos 
afrocolombianos, defensores de los derechos humanos, 
cooperativas de trabajadores rurales y la Iglesia. Esos 
interesados expresaron sus preocupaciones por algunas 
dificultades que obstaculizan su labor, como la falta de 
canales para la participación democrática a nivel local, 
la lentitud de la administración de la justicia de transi-
ción y los aspectos relativos a la sustitución de cultivos 
del Acuerdo Final para la Terminación del Conflicto y 
la Construcción de una Paz Estable y Duradera, la po-
larización del discurso político nacional y los asesinatos 
y amenazas contra líderes comunitarios y defensores de 
los derechos humanos.

En cuanto a ese último aspecto, quisiera señalar 
con preocupación que una líder comunitaria decidió no 
asistir a la reunión con el Consejo de Seguridad por las 
amenazas que había recibido la noche anterior. Todos 
nosotros esperamos que no sigan amenazando ni a ella 
ni a sus colegas que pudieron asistir a la reunión con 
nosotros. Esa reunión fue una oportunidad importante 

para que los miembros del Consejo escucharan direc-
tamente a aquellos cuya labor diaria se centra en con-
solidar la paz a nivel local en Colombia. En las conver-
saciones sostenidas con ellos se plantearon muchos de 
los desafíos mencionados en el informe del Secretario 
General (S/2019/530). Encomiamos su constante com-
promiso con su labor.

De Caldono, el Consejo viajó al espacio territo-
rial de capacitación y reincorporación de Santa Rosa, 
donde nos reunimos con representantes del Gobierno, 
incluidos el Ministro de Relaciones Exteriores, Sr. Car-
los Holmes Trujillo García, a quien vemos aquí hoy, y 
al asesor de la Presidencia Emilio Archila, autoridades 
locales y residentes excombatientes. También visitamos 
un proyecto productivo, donde excombatientes y miem-
bros de la comunidad plantaban tomates para la venta en 
los mercados locales y externos, y conocimos de otros 
proyectos similares.

En nuestra reunión pública, representantes guber-
namentales pusieron de relieve los esfuerzos que el Go-
bierno ha venido realizando para poner en marcha el 
plan de desarrollo, con atención territorial en Cauca, de 
consuno con las autoridades indígenas locales. Cono-
cimos también de los programas de reintegración diri-
gidos por el Gobierno en la zona circundante. Los re-
presentantes del Gobierno a los niveles local y regional 
reiteraron su compromiso con la paz. Las autoridades 
indígenas locales exhortaron al Gobierno nacional a que 
acelere la ejecución del acuerdo de paz y expresaron su 
preocupación por los asesinatos de líderes comunitarios 
y por la inseguridad general en la región.

Los líderes de la Fuerza Alternativa Revoluciona-
ria del Común (FARC) y los excombatientes exhortaron 
a que se consolidara la paz, se acelerara la aplicación del 
acuerdo de paz, se redoblaran los esfuerzos por garanti-
zar la reintegración política, sobre todo antes de que se 
celebren las elecciones locales en octubre, y aumentara 
la presencia del Estado en zonas anteriormente ocupa-
das por las Fuerzas Armadas Revolucionarias de Co-
lombia-Ejército del Pueblo, donde otros grupos armados 
ilegales amenazan ahora con aumentar sus actividades.

La visita al proyecto productivo de tomate permi-
tió al Consejo constatar la manera en que la agricultura 
desempeña un papel fundamental en la reintegración de 
los excombatientes y conocer de ellos mismos los es-
fuerzos colectivos y el compromiso que se realizan por 
reintegrarlos a la vida civil. Los excombatientes se en-
orgullecen de los resultados arrojados por su proyecto 
en los seis meses transcurridos desde que comenzó y 
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ahora están examinando la posibilidad de trascender el 
mercado local y vender directamente a supermercados 
y a canales de distribución nacionales e internacionales.

Los miembros del Consejo de Seguridad apreciaron 
la calidad del producto del tomate en su consumo personal 
y, sin mencionar a nadie, quisiera sugerir sencillamente 
a esos interesados que, si están buscando un mercado de 
exportación externa, quizás podrían comenzar por Rusia. 
Esa visita al terreno fue un complemento importante al 
día que pasamos en Bogotá y damos las gracias a la Mi-
sión de Verificación de las Naciones Unidas en Colom-
bia, al Gobierno, a la FARC, a los excombatientes, a los 
líderes comunitarios y a todos los demás interesados que 

participaron en la organización de la visita y las conver-
saciones sostenidas. Acogemos con sumo agrado el com-
promiso de todos aquellos con quienes nos reunimos con 
la consolidación y el sostenimiento de la paz en Colombia.

El Presidente: Quisiera también, en nombre de 
nuestra delegación y de los miembros del Consejo, expre-
sar mi agradecimiento a todos los miembros del Conse-
jo que participaron en esta visita. Damos igualmente las 
gracias a toda la Secretaría y a la Misión de Verificación 
de las Naciones Unidas en Colombia por el apoyo que 
recibimos en la organización de esta importante visita 
del Consejo y por la eficiente manera en que se organizó.

Se levanta la sesión a las 10.20 horas.
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